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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét íllető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
= Egy évre .6t-kr 

Fél évre. .3frt -kr 
Negyed évre . lfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt -kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Magyarország államkormány- 
zata. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. aug. 8. 

IX. 

(Földmüvelés.) 

Azt mondja az iró, hogy a földmüvelés a 
nemzet fájának gyökere. Valóban igaza van 
ez állitásnak. Mert, miként egészséges a fa 
egészséges gyökér után, ha birja a szervi élet- 
nek szükséges feltételeit, ugy élteti a népet is 
a fejlesztett földmüvelés, mert ez a közjóllét 
és államiságnak alkotó elemét képezi. De vaj- 
jon miért? Azért, mert a talaj-, éghajlat- és 
terepviszonyok hatalmas tényezők az orszá- 
gos életben; befolyásolják a közintézménye- 
ket, a lakosságot annyira, hogy önként kö- 
vetkezik ama igazság, miszerint az államiság 
ezen tényezőkre helyezkedik. 

Elmondhatjuk bátran, hogy az ország terü- 
lete, természete nemcsak bel-állami életünkre, 
de a külpolitikára nézve is irányadó; maguk 
a katonai intézkedések, erőditések is ezt czé- 
lozzák. Minden oldalról fel lett fogva ama 
helyes életnézlet, hogy tiszta jogállamhoz 
ugy juthatunk, a feudalismus és liberalismus 
tulajdonságaiból ugy vonhatjuk le az állami 
haladás uj elvét, ha a talajtól, területtől elte- 
kinteni nem fogunk. Szükséges azért, hogy az 
agrar elmélet, a hol kivánatos, javittassék 
s annak elvei az ügy fontosságához mérten 
érvényesittessenek. 
A mi czélunk ez alkalommal az, hogy a 

gazdaság, illetve a földműüvelésről az érintett 
irányban szóljunk, hogy midőn az általános 
haladást érintjük, kimondjuk azt is, miszerint 
az államkormányzat a gazdasági életben álta- 
lánositani törekszik az agrar elveket. 

Hogy a hazai föld megtartása nemzeti kéz- 
ben ugyanaz maradjon mindenütt, hogy a 
mezőgazdaság megérdemelt magaslatára emel- 
kedjék: az állam minden lehetőt megtett. A 
földmivelői osztály és a földbirtok érdeke 
kellőleg lett védve a törvényhozásban; a föld- 
müvelési miniszter a mellett volt, hogy az 
agrar érdekeket előtérbe tolja mindenütt. Ma- 
ga a törvényhozás is arra törekedett, hogy a 
npép termelő rétegeinek egymáshoz való vi- 
szonyát helyesen és jogosan meghatározza és 
a mezei nép panaszát meghallgatván, ohajtá- 
sát tekintetbe vegye. 

Midőn a gazdasági helyzet javulására nézve 
az erők egyesülését, a szövetkezetet ajánlot- 
ták a gazdasági haladás közegei, a szaklapok, 
egyesületek és testületek: a kormány jóindu- 
latu támogatásban részesitette a szövetkezést 
czélzó törekvéseket. Pályatételt tüzött ki egy 
oly munkára, mely legsikerültebben tudja 
megismertetni a mezőgazdasági szövetkezetet, 
annak systemáját és feltételeit. A kormánynak 
e tette igen jól hatott a földmüvelésre, mert 
a szövetkezetek tisztán a termelések emelése, 
a kulturalis feladatok és talajjavitások ke- 
resztül-vitelét czélozták. Igy aztán lenditve 
lesz a kisgazdák, középbirtokosok és bérlők 
törekvésein. 

Nehogy a földmüvelés egyoldalu legyen és 
ezáltal a gazdaságnak utja megnehezittessék, 
nehogy a rablógazdaság, mely szerint a talaj- 
ból elvontak vissza nem adatnak, kifejlődjék : 
gondoskodva lett elméletileg is képzett gaz- 
dákról. A szakértelem általánositása végett a 
gazdasági intézetekre vetette figyelmét az 
állam. Keszthelyen, Debreczenben, Kolozs- 
Monostoron és Kassán gyökeres javitásokat 
eszközölt, bölcsen átlátva azt, hogy a gazda- 

sági pályára készülők illő helyen nyerjék 
kiképeztetésüket. 
A mezőgazdaság képe az intézetek daczára 

sem egyforma nálunk, még mindig vannak 
eltérések. „A földrajzi és éghajlati helyzet, a 
talaj minősége s maguk a gazdálkodással fog- 
lalkozó emberek oly különbözők itt, hogy a 
mezőgazdaságban a változatosság mindig meg 
fog maradni. Ez bizonyiték arra nézve, hogy 
agrikulturánk versenytérre lépett, hogy min- 
dig nagyobb jövőt reméltet magáról. 

Ezeknek érintése után nézzük a mező- 
gazdaságot más oldalról is. 

Magyarország földmüvelő ország bár, még 
sem terem évenkint annyi gabonája, hogy 
évenkint sok kivinni valója maradjon akkor, 
ha tót, orosz, oláh s más idegenajku polgár- 
társaink kellő mértékben fogyasztanak. Még 
is a kormány arra törekedett, hogy a csehek- 
kel szemben, kik a magyar terményeket ki- 
zárni törekedtek, gazdasági produktumaink- 
nak piaczot szerezzen. A közlekedés, vám és 
kereskedelmi ügyeknek emelése kedvezően 
érinti földmüvelésünket; ezáltal lehetővé té- 
tetett a mezőgazdasági eszközök, gépek köny- 
nyü beszerzése s a termények értékesithetése. 
Meg kell adnunk, hogy ezen állitásunknál 

sokan nem értenek egyet velünk. Azonban 
ennek is megvan a maga oka. 

Ha van kivinni való, a földmüves, kis- 
birtokos a kellő értelem hiánya, a közleke- 
dés, kereskedelem előnyeinek ki nem haszná- 
lása miatt terményeit kivánt módon nem 
értékesitheti, aztán minden átgondolás nélkül 
kimondja, hogy a gabonának a piacza el- 
veszett. Ez nem mindigáll. Igaz ugyan, hogy 
a gabonának értéke leszállt, a napszám emel- 
kedett, a mezőgazdaságba fektetett tőke oly- 

A „Székelyfölde tárczája. 

Levél egy fürdőbe. 

Asszonyom! 
A hévmérő, a nap sugarainak indiseret árulója, 

olyan meleget mutat, a minővel a füzértáncz felé 
nemcsak egy, eléggé tágas bálterem fülled. Ter- 
mészetesen az a virágillat, az a széditő, kábitó erő 
s különösen a szép báli hölgyek szemeiből sugárzó 
láng teljesen hiányzik. Meleg van minden költé- 
szet nélkül, s a világ folyása is olyan lomha, mint 
a szivtultengésben szenvedő érverése; alig törté- 
nik valami. 
Nehéz feladat jutott nekem, kit kedvességed 

azzal bizott volt meg, hogy irjak valamit arról, mi 
történik. A lapok megirják mind; azokhoz a plety- 
kákhoz jutni, a melyekhez az idény kezdetén hozzá 
jutunk, most nem lehet; a komornáknak, szoba- 
leányoknak könnyü titkot tartani, mert nincsen. 
Hiába fordulnék a fizetett kémek bármelyik rend- 
jéhez, nem tudnék fölfedezni semmit. A véletlen 
jött segélyemre, hogy önnek szolgálhassak. 
A szerb királyné válópöre vet itt, a fővá- 

rosban visszamaradt férjek asztalánál, nagyobb 
hullámokat. Két pártra oszoltak; az egyik jel- 
szava : itéld meg a nőt, a másik zászlójára ez van 
irva: itéld meg a férjet. Mindegyik pártsaját házi 

aa felesége ellen nincsen kifogása, az a szép Nátá- 

az Milán fejére gyüjt eleven szenet. Némelyek 

lem fölött szánakoztak, ki bajosan fog nőt kapni, 
mert Klementina herczegnő igazi kabinet-anyós 
lenne. 
A holt idényben a hirlapoknak a közönséges 

halandók kevés anyagot szolgáltatnak; a végzet 
azonban kisegitette őket, a koronás fők házi ügyei 
bőségesen kárpótolják. A véges ember már nem is 
elégszik meg embertársai regényeivel; ha nem 
fedezi bibor és hermelin a regény alakjait, ugy 
érdektelen... 
Be kell vallani, bőséges regények játszódnak le 

a trónok körül. A jövő század Mühlbach Lujzája 
nagyszerü tárgyakat talál. A nők iránt tulságosan 
udvarias szerb király, a hatalmak által udvariat- 
lanul elhagyott szerb királyné, a szivében meg- 
sértett anya hőskölteményre hangolhatja a lantot. 
A középkorban sok ifju levente mérte volna össze 
kardját Milánnal Nátáliáért. Ma a politika mást 
követel. Nem szabad szánnunk a megbántott nőt, 
a megszégyenitett királynét. A királynek haragja 
miatt nem lesz többé trójai háboru. A lovagias- 
ságnak vége; a piros rózsa, fehér rózsa harczot 
nem viv, de igenis a Bismarckok, Giersek, Kál- 
nokyak zöld, piros és sárga könyve. Ezek a világ- 
bontó könyvek. A trónokat hajdan a franczia 

munkások rombolták össze, ma egy kis diplomá- 
cziai jegyzek. Még a királyok, császárok naplója 
miatt sem lesz háboru. Szegény, sokat szenvedett 

Frigyes császár harmincz naplókönyve, melyekbe 
boldogságát vagy boldogtalanságát jelzi. A kinek nemcsak családi dolgokat, de politikai eseménye- 

ket és politikai nézeteket is jegyzett, majdnem 
liának ellensége; a kinek pokol a házi tüzhelye, 

csipkedve teszik hozzá: Csodáljuk, hogy nem tud- 
tak megférni, nincsen anyósuk. Ebből azután az 
európai udvarokra került a szó s Koburg fejede- 

arra a sorsra került, mint egy elintézett akta, 
melyre azt irják: levéltárba tétetik. Igen, 
de él még a nők mintaképe, az anyák és nagy- 
anyák peldányképe, ki egy különös, hatalmas nem- 
zet királynője, birodalmában sohasem 

megy le a nap és sohanem szünik meg ő nő, 
anya és nagyanya lenni. Mikor unokáját nem 
akarták nőül adni a daliás és lovagias Battenberg 
Sándorhoz, ki, ha az államok külügyminiszterei 
nök volnának, könnyen utját vághatná minden 
diplomácziai cselszövénynek, a nagyanyával csak 
nehezen lehetett megértetni, hogy a szerelmesek 
terveznek s az orosz czár végez. Ez a királynő 
nem feledi el, hogy az özvegy német császárné 
angol leány s Angliában a családi dolgokat nem 
állami levéltárak őrzik, hanem ha naplók, azokat 
ki is adják. A fejedelmi naplók a koronás fök jel- 
lemeinek hű tükrei s Frigyes császár életében az 
ö személyét illetőleg nincsen semmi eltitkolni 
való. Most már az a kérdés: vajjon az özvegy csá- 
szárné anyja tanácsát, szivét követi-e, vagy az 
állam fensőbb érdekei előtt hajol meg ? Mig az an- 
gol királynő fiatal volt, vele nem lehetett tréfálni, 
mindjárt ott termett az angol fiotta. Türr István 
tábornok, vagy a mint a nóta mondja: Türr Pista, 
mikor az emigráczióban volt, angol örnagyi ran- 
got viselt s a magyar emigráczió missziója foly- 
tán megjelent Bukarestben. Itt őt, mint az ezre- 
dét elhagyott osztrák örmestert, letartóztatták s 
megfosztották angol tiszti jelvényeitől, egyen- 
ruhájától s el is csukták. Az angol konzul távira- 
tozott Angliába. A királynő rendeletére, ki a ma- 
gyarok iránt mindig rokonszenvet érzett, meg- 
jelent az angol flotta s a diplomácziai jegyzék. 
Türrnek visszaadták ruháját s a román és osztrák 
zászlót meghajtották előtte. A királynő bizonyo- 
san nem fogja engedni jogait; ha vér nem is fog 
folyni, erélyesen lép fel. 
A háborut ma is egy nő gátolja meg a politikai 

legendák szerint, t. i. Dagmár, a czár neje, ki a 
vérontástól irtózik s ki még a nihilistákért is ke- 



kor nem hozza meg a kivánt -ot; de a gon- 
dos és szakszerüű gazdálkodás, a gazdák ré- 
szére biztositott előnyök kihasználása mellett 
még mindig kifizeti magát a földmüvelés. A 
nagyobb birtokosok, kik nagyobb auantum- 
ban árusitanak, a szállitásnál árkedvezmé- 
nyekben részesülnek, a kisbirtokosoknak pe- 
dig elég nagy piacz maga a vidék. 
A mezőgazdaság megölve nincs, sőt nagyot 

emelkedett, csakhogy ezt nem akarják min- 
denütt felfogni, s a növekvő igények szerint 
cselekedni igen sokan vonakodnak. 
Az állam fölfogta a földmüvelési érdeke- 

ket, s a mit a jelen körülmények között tenni 
lehetett, azt meg is tette; most maguknak a 
mezőgazdáknak kell önjavukat szivükön vi- 
selni, a józan fölfogások szerint haladva, a 
fejlődött igények szerint cselekedni. De vala- 
meddig a nagyzolás, az utánzás meg nem 
szünik, az értelem a nép között általánosságra 
nem vergődik; mig a mezőgazda egy krajczár 
helyett kettőt ad ki: remény sincs ahhoz, 
hogy kedvező fordulatok álljanak be, hogy a 
kiadás arányba jójjön a bevétellel. Azt pedig 
nagyon jól tudjuk, hogy az emlitett föltéte- 
lek körül fordul meg a mezőgazdának jólléte. 

Ezeknek szem előtt tartása mellett lehet 
csak kilátás a megelégedés általánosodásához. 
A szakszerü gazdálkodás és józan életelvek 
betartása eszközli az államkormányzat által 
elvetett magvaknak kihajtását; csak akkor 
lesz kiismerhető ama igazság, hogy a jó intéz- 
kedéshez még az is szükséges, hogy mi is 
tegyünk és pedig ugy tegyünk, mint a hogy 
azt egy, az állam és saját érdekét felfogni 
tudó embertől elvárni lehet. 

Tisza miniszterelnök utazása. Tisza miniszter- 
elnök Östendébe való elutazása előtt - mint a 
Pol. Corr." budapesti levelezője értesül - ki- 
hallgatáson fog megjelenni ő felségénel, és Kál- 
noky gróf külügyminiszterrel is találkozni fog, 
hogy több különféle kérdésben felvilágositásokat 
kapjon és adjon. 

Enguete a regale megváltása ügyében. Mint a ,Pol. 
Corr." Budapestről értesül, a regale megváltása 
ügyében egybehivott enduete tanácskozásait azon- 
nal megkezdi, mihelyt Tisza miniszterelnök Geszt- 
ről Budapestre érkezik. A regale megváltására 
vonatkozó törvény a költségvetési előterjeszté- 
sekkel egyidejüleg fog az október közepe táján 
egybeülő országgyülés elé terjesztetni, mivel a 
kormány ohajtja, hogy mindkét javaslat még ez 
év folyamán törvényerőre emelkedjék s igy az 
1880. év január 1-én életbe lépjen. 
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SZEMLE. 
Horváth Gyula, a képviselőház egyik kiváló 

tagja, a napokban tartotta meg beszámoló beszé- 
dét Bonyhán, mely alkalommal beszélt a regale- 
jog megváltásának napirenden levő kérdéséről is. 
Beszédének e részéből közöljük a következőket: 
A regale-jog épen oly tulajdonjog, mint milyen 
tulajdona mindenkinek a maga földje. Ezen tulaj- 
dont elvenni az államnak szabad. A földet is sza- 
bad elvennie, de ugy, hogy annak megfelelő 
egyenértékü kárpótlást adjon. Tudom, vannak 
pénzügyi tervelők, a kik gyönyörü képeket tud- 
nak festeni arról, hogy miként lehessen megcsi- 
nálni azt, hogy az állam keveset vagy pedig sem- 
mit se fizessen, vagy pedig, hogy némelyik, a 
ki semmit se nyujt, sokat kapjon. Az ilyeneknek 
a terveit meg lehet bámulni, de nem követésre 
méltók. Ha már a regale-jog megváltásáról van 
szó, ezt oly módon kell eszközölni, hogy minden 
papirmüvelet kizárassék, hogy minden regale- 
tulajdonos ne a névleges, hanem valóságos értékét 
kapja meg regalejának. Nem kétlem és merem 
állitani, hogy bizonyos jogosultsággal is birok 
annak nyilvánitására, hogy a magyar kormány 
sem tervezi másképen a regale megváltását, mint 
ugy, hogy a volt birtokos a tényleges állapot sze- 
rint kárpótoltassék. Nincsenek czélba véve semmi 
olyan hitelmüveletek, a melyek esetleges börzei 
árfolyamoktól tennék függővé a netán kibocsá- 
tandó papirokat. Én minden erőmet oda fogom 
forditani, hogy minden regale-tulajdonos a jogos 
és méltányos igényeknek teljesen megfelelő kár- 
pótlást nyerjen. 

A császár-találkozás eredményéről szól a nóta 
a politikai világban még most is. Legujabban a 
Pol. Corr. ir e tárgyban figyelemre méltó dolgo- 
kat. Nevezett lap levelezője hangsulyozza, hogy a 
politikai helyzetnek jelenlegi, átmeneti korszaka 
nem fog megváltozni mindaddig, mig a német 
császár nem találkozik az osztrák-magyar ural- 
kodóval. Vilmos császár tudatni fogja szövetsége- 
sével, hogy Oroszország mily módon ohajtja a 
bolgár-kérdés megoldását és egyszersmind igye- 
kezni fog az osztrák-magyar uralkodót meggyőzni 
arról, hogy az orosz nép és kormány öszintén 
ohajtják a bekét. Az orosz és osztrák-magyar 
érdekek között tervezett kompromisszum csakis 
akkor jöhet létre. Addig mindkét félnek meg kell 
maradnia abban a helyzetben, melyben a péterhofi 
találkozáselőtt volt, azzal akülönbséggel, hogynyu- 
godtabban várhatja az időt[midőn a megegyezés 
létre fog jőni, vagy konstatálható lesz, hogy a 
véleménykülönbségek kiegyenlitése még nem le- 
hetséges. Ha azonban Bulgáriában a dolgok rendje 
rövid idő alatt megváltoznék és Ferdinánd her- 
czeg eltávolittatnék, akkor természetesen a keleti 
kérdés megoldását czélzó tanácskozással sem kel- 
lene oly sokáig várni. 

Milán király válópöre. A szerb király 
és fia szombaton reggel utaztak Budapesten ke- 
resztül Bécsbe. Innen valamelyik fürdőbe mennek. 
Milán király a szent zsinathoz intézett terjedel- 
mes emlékiratában kijelentette, hogy bár válási 
ügyében a zsinatot tartja illetékesnek, mégis reá 

gyelmet kér. Ez a nő megbűvölte férjét. Sohasem 
megy a minden oroszok czárja, az életéért remegő 
fehér czár, mig meg nem kérdi nejét: Imádkoz- 
tál-e ma értem, Dagmár? 
Az európai udvarok közt alig van boldogabb, 

mint a román udvar. A költő királyné, Carmen 
Sylva, iróasztalánál dolgozik s nemsokára nehány 
franczia halhatatlan látogatását fogadja, s min- 
dennap megtekinti az udvari it hol romá- 
niai előkelő családok gyermekei tanulnak főzni. 
A királyné mindent elkövet, hogy országában 
mindenki jó nő és jó gazdasszony legyen. 
A csecsemőnél alig több spanyol király műked- 

velői előadásokat rendez anyjának s lovagol hin- 
tás lován. Ő nem sokat törődik a világ folyásával. 
Lován kivül alig van több foglalatossága, a diplo- 
mácziát még mint mumust sem ismeri. Boldog 
gyermek, játszik. 
A fejedelmek idénye van valójában; utaznak, 

járnak-kelnek, találkoznak s keverik, vetik a kár- 
tyát, s hol békére, hol háborura áll a játszma. 
Szerencsések azok, kik nem szerepelnek a par- 
thieban. 
De majd elfeledem, asszonyom, hogy egy kis 

pletykát is kell belekevernem levelembe, mert 
ezeket ön is jobbadára tudja. Ime, itt van: A hév- 
mérő magasra szállt, a szivek házasságig emelked- 
nek. Egy, az élczlapokban is szerepeltetett élcz- 
kovács bankár leánya, a kinek képe ki volt állit- 
va, válik a férjétől s elveszi egy, az uri társasá- 
gokban kegyelt bankigazgató, a ki oda való, a hol 
Kecskeméttel kibékülni nem tudnak. 

rdekes a másik Hymen-hir is, mely még lap- 
pang. Férje tavaly önként köszönt le az életről, 
egy főuri család is pörölt a nagy vagyonért. Most 
elveszi az özvegyet, ki három napig volt nő, egy 

magyar báró, ki magas közigazgatási rangot 
visel. 

Feleljenek érte, a kik beszélik; ha igaz, kiván- 
ják, hogy legyenek boldogok; ha nem igaz, a fen- 
tartás kényelmes vérte alá rejtőzhetnek. De azért 
csak adja tovább. 
Még egy érdekes kis drámát közlök. 
Postamesterné volt; a földesur fia szerette, ő is 

szerette a fiatal embert. A fiu pazarolt, pénzre 
volt szüksége; az elszéditett postamesterné a hi- 
vatalos pénzekből adott. Jött a szemle. A pénztár- 
hiány konstatáltatott. A postamesterné mint anya 
kezdette meg fogságát, s mikor kikerült, a másik 
félnél megszünt a szerelem. Egy golyóval akarta 
enyhiteni fájó sebeit; most ott fekszik, életveszé- 
lyen tul, egy kórházban a Felvidéken. Szeretne 
becsületes foglalkozást találni, ha tud. Ezt a tör- 
ténetet a magasabb körökben czáfolni szeretnék; 
bár meg lehetne czáfolni, hogy lovagiatlan szin- 
ben ne tünjék föl egy fényes családi név viselője, 
mert a dologban az a legsötétebb, hogy bevárták, 
mig a szerencsétlen szerelem gyümölcse meghalt 
s akkor 100 frtot adtak a szegény nönek. Ha igaz 
a dolog, a nagynevü család női tagjai közt akad- 
hatna valaki, a ki „jó szivé-et gyakorolna és ne 
csak rendezne a szegény nő érdekében, ki szorgal- 
mas és becsületes uton akarna élni. Szép, és kár 
volna elbukni engedni. Ha nem igaz, regénynek 
is érdekes tárgy marad. 

Ime, asszonyom, ezek a forró idény frissen sült 
tényei vagy legendái, mikről beszámolt 

hive: 
Erdélyi Gyula, 

bizza, hogy az ügy elbirálására illetékes forumot 
határozza meg. Az emlékirat még egyszer beha- 
tóan tárgyalja amaz okokat, melyek a királyt leg- 
mélyebb sajnálatára arra késztetik, hogy házas- 
ságának felbontását kérje. A szent zsinat az ösz- 
szes iratokat azzal a meghagyással szolgáltatta 
át a belgrádi egyházkerület hét tagból álló kon- 
zisztoriumának, hogy ez az ügyet annak rendje 
szerint tárgyalja és intézze el és az elintézés után 
hivatalból terjeszsze a konzisztoriális felebbezési 
tanács elé. A konzisztorium, ha Natália királyné 
nem nevez meg képviselőt, hivatalból fog neki 
ilyet kinevezni. 

Tanugy. 
A jellem, mint a tanitói élet és munkásság vezére. 
A tanitó önművelődésére van-e elég tér és segédkéz 
nyujtva ? Mi teendőjük lenne e részben az iskolát fen- 
tartó közegeknek ? Mik volnának ennek hathatós elő- 

mozditói ? 

(A kézdijárási kör gyülésén felolvasta Nagy Károly.) 

(Folytatás.) 

Az akarat abból áll, hogy valakinél többszörös 
elhatározás következtében azon szokás jő létre, miszerint cselekvényeit mindig egy bizonyos 
irányelv szerint hajtja végre. Az igy kifejlett és megerősödött akarat a jellem. A jellem ezen meg- szokottságon alapulván, a benne megkülönbözte- tett anyagszerü alap szerint háromféle jellemet 
különböztetünk meg: 

a) „Az akarat semmire sem határozhatja el ma- gát, semmihez sem szokhatik, a mire nézve benne - a természeti állapot vagy a nevelés befolyásá- nál fogva - valamely ösztön, vágy, vagy hajlam nem létezik. Ha valaki ugy szoktatja magát, hogy mindig ugy cselekszik, mint kedve tartja, akkor oly jelleme fejlődik, melyben az anyagszerü a fődolog. Az ilyennél egy lényeges rész: az alak, vagyis a cselekvény eredményének megfontolása, 
hiányzik; ezért az ilyet nyers jellemnek, a köz- életben jellemtelennek nevezik. Az ily nyers jelle- 
mü ember lehet azért kedélyes, de nem valódi jellem. 

b) A jellem második meghatározásánál előtérbe 
jép az alak. Itt már nem az dönti el a dolgot, hogy mit akarunk, hanem egyáltalán akarunk. Itt már mellékes dologgá válik az akarat tartalma, s nem 
azért visszük azt ugy véghez, mert ugy helye- sebb, jobb, hanem mert ugy akarjuk. Ezt épen azért, ellentétben az előbbi anyagszerü jellemmel, 
alaki, vagy tartalom nélküli jellemnek nevezzük. 
Ezen üres, tartalom nélküli akarat az önfejüség, 
melyet némelyek nagyon helytelenül minősitnek jellemszilárdságnak. Hogy az önfejüség nem jel- 
lem, bizonyitja az, hogy az önfejüt kerülő utakon épen oda lehet vinni, a hova akarjuk. 

c) Az egész vagy valódi jellem tehát az, ki mind az anyagszerüségen, vagy puszta vágyai követé- sén, mind az alakiságon vagyis önkényen felül- emelkedik. Ily jellemnél az akarat azáltal lesz 
szabaddá, hogy elhatározásaiból szabályokat von 
le és igy cselekvési irányára nézve oly irányelvek- 
hezjut, melyekhez azután alkalmazkodhatik. Ezen 
alapelvek tehát mindig a korábbi cselekvés ered- 
ményei. A jellemes ember tehát alapelvekkel bir. 
Ezen alapelvek azonban, bármennyire tartoznak 
a jellem lényegéhez, csak mint alapelvek nem ké- 
pesek az embert erkölcsi cselekvésre képesiteni, 
hanem a cselekvések lényege az alapelv tartalmá- 
tól függ. 
Ha az alapelv csak személyes érdekeinket vagy 

egyes eseteket tart szem előtt és minden körül- 
mények között nem ahhoz ragaszkodik, a mi igaz 
és helyes: akkor nem bir erkölcsi értékkel, akkor 
csak az értelem eredménye, mely csak azt tüzi 
maga elé, mi czélhoz vezet. 
Vigyáznunk kell tehát, hogy az akarat ne szokja 

meg, ily elvek szerint cselekedni, mert ebből az 
értelmesség jelleme fejlödik ki, ez pedig könnyen 
összeütközik az erkölcsiség követelményeivel. 

Tiszta erkölcsi jellem tehát az, ha akaratunk 
alapelvéül tesszük mindig azt, mit nemcsak ön- 
magunk, hanem minden más tiszta jellemü egyén 
is egyedül helyesnek, észszerünek és általános 
érvényünek ismer. Ez az észjellem, mert az akarat 
ily idomítása után lesz az ember szabaddá és tö- 
kéletessé. i 

Első feladatunk tehát az önképzés terén, vi- 
gyáznunk arra, hogy bennünk az észszerü erköl- 
esi jellem fejlődjék ki, mert, mint Dr. Bartók Ist- 
ván kifejezi: „A jellem határozottsága teszi a fér- 
fit képessé az élet kellemetlenségei, a rideg való- 
ság minden körülményei között oly utat követni, 
mely előre és felfelé vezet. A jellem tobbre képe- 
sit, mint a lángész, és nem vezet olyan gyakran 
csalódásba, mint emez. 

(Folytatása következik.) 



Vidék. 

Kovászna, 1888. aug. 4.7 

(A kovásznai tüzeset.) 

Augusztus 8-án reggeli 7-8 óra között ujból 
tüz ütött ki Kovásznán. 
A község derekán - a mint az eddigi nyomo- 

nagy számban. a minőt a zsögödi igénytelen, ked- 
ves fürdő alig láthatott valaha. 
,Még csak egyetlen egy sem hiányzott ezen szép 

társaságból az oda illök közül, kivéve azon keve- 
seket, kiket csak betegség, vagy más hasonló kö- 
rülmény visszatartott a megjelenéstől. Az időjá- 
rás is alkalmas lévén, csakhamar megeredt a jó 

zat igazolja, vigyázatlanságból - egy csür föl- 
gyuladt és egy pár óra alatt 4 lakház, 4 istálló, ő 
nagy csür és 9 apró melléképület lettek a lángok 
martalékává, több gazdasági eszközzel, takar- 
mánynyal és őszgabonával. Egy kis borju is el- 
pusztult a rendkivül gyorsan terjedt tüzvészben. 
Az összes kár értéke 3000-8500 frtra tehető. 
Egy ötéves kis leány is áldozatul esett a rom- 

boló tüzvésznek, kinek irtózatosan megcsonkitott 
hulladarabjai csak a tüz megszünte után találtat- 
tak meg. 
Kovászna lakossága megrémülve, tömegesen 

tódult a tüz szinhelyere. Az aggodalom és ijedt- 
ség nem volt alaptalan, mert már kora reggel 
nagy szél dühöngött, mondhatni nagyobb, mint a 
mult évi nagy tuzvész alkalmával; a haragvó szél 
8300-400 méter távolságra hordotta magával a 
tüzes szalmadarabokat és gyujtott fel uj épüle- 
teket. 
ÁAmde az isteni gondviselés megóvta a kovász- 

nai munkaszerető népet nagyobbszerü csapások- 
tól; a véletlennek csodaszerüű működése, a népnek 
az oltás körül tanusitott páratlan munkássága és 
ügyessége lokalizálták a tüzet. 
AA harangok s később tüzoltói kürtök vészjel- 
adásaira rögtön a szinhelyen termett a községi 
előljárósággal együtt a nagy néptömeg; megjelen- 
tek a tüzoltók s mindannyian önfeláldozóan mű- 
ködtek a tüz körül. Ott láttuk az első megjelenök 
között a főszolgabirót és szolgabirót, kik erélyes 
intézkedéseket tettek. 
A csendőrség részéről Szilvási őörmester és Paul 

csendőr, fegyverüket félretéve, lankadatlan erő- 
feszitéssel munkáltak az oltás körül. 
A fürdővendégek közül ki kell tüntetnem L. L. 

Asbóth Béla állami uradalmi tisztviselő és Egri 
Kálmán szinész urakat, kik szintén elismerésre 
méltóan működtek, épen mintha saját vagyonukat 
védelmezték volna. 

A szomszéd községek közül Zabola Gr. Mikes 
Ármin és az előljáróság vezetése alatt egy viz- 
fecskendővel, Szörcse az ev. ref. esperes és az elől- 
járóság vezetése alatt vizfecskendővel, Körös a 
tanitóil kar és az előljáróság vezetése alatt viz- 
fecskendővel, ezeken kivül Páké és Páva közsé- 
gek idejekorán nagy számban jelentek meg és 
nagy buzgalommal segeédkeztek. 
A sepsiszentgyörgyi és kézdivásárhelyi önkén- 

tes tüzoltó-egyletek küldöttei fölszerelve, a dél- 
előtti órákban érkeztek meg és örömmel nyilváni- 
tották ki, hogy azonnal indultak a táviratra, gyor- 
san jöttek s mégis - hála Istennek - elkésve 
érkeztek. Megjegyezték e testületek küldöttségei, 
hogy a kovásznai nép ma bámulatos jelét adta a 
tüzoltás és lokalizálás körül az ügyességnek. 

Hálás köszönetet mond Kovászna községe és a 
csapások által mindegyre sujtott lakosság a részt- 
vevő községeknek, egyleteknek és egyeseknek. 
vja Isten őket hasonló szerencsétlenségtől és ne 

engedje, hogy ily körülmények között még az ő 
segélyükre szoruljon Kovászna! 

Ezerszeres köszönet Főispán urunknak, a ki jó 
és balszerencsében mindig ott van, a hol lenni 

kell. Ő méltósága, ugyszinten Báró Szentkereszty 
Béla képviselő ur is, a helyszinén volt már a dél- 
előtti órákban, s csak a tüzkár felvétele után tá- 
voztak el vigaszt nyujtó főuraink. Cs. 

Csik-Szeredán, 1888. augusztus elején. 

Tkts szerkesztő ur! 

Örömmel kapok az alkalmon, hogy Csikmegye 
társadalmi életének egy egészséges és követésre 
méltó lüktetéséről becses lapja hasábjain hirt 
adjak. 
A férfiasság a barátságnak, a jó kedv a kedé- 

lyességnek, a virágillat a bimbónyilásnak adott 
találkát a zsögödi fürdön augusztus 5-ik délután- 
jára. S hogy ez minél szebben, jobban, de feszte- 
len egyszerüség és bensőséggel - ugy szólván csa- 
ládiasan - sikerüljön, a mai napság nagyon is 
lábra kapott s bizonyos solennitást jelző nyom- 
tatott meghivók mellőzve lettek, s ezek helyét 
ismerősnek ismerős által, jó barátnak jó barát ál- 
tali meghivás, vagyis inkább értesités pótolta, s 
mint egy nagy szelid tóban hullám a másik hullám 
csókját, adta tovább és terjesztette ezen igen jól 
választott mód a kellemes hirt Csikmegye egy- 
forma igényü, érzésü és gondolkozásu társadalmi 
elemei közt. 

Délutáni 5 órára a megye minden részéből a leg- 
szebb, legválogatottabb társaság gyült össze oly 

* Kovásznai levelezőnk e tudósitása mult számunkra 

késön érkezett. Multkori tudósitásunk pótlásául közöljük 

ezt is. i Szerk. 

kedv és kedélyesség áradata az idősebbek között; 
az ismerkedés, táncz és e közbeni kedélyes mula- 
tozás az egymást először, vagy igen ritkán látott 
ifjuság között, s folytonos kitartás és eleven pezs- 
géssel tartott egész az éjfeli órákig hajlólag. 

Minden lomb, fü, fa, virág, egyszóval az egész 
hely s abban minden egyed az öröm, vidámság és 
jó kedv árjában uszott. Még a szellő is örömet és 
jó kedvet suttogott a fák lombjai között, a kanyargó 
Olt fodros hullámai felett. 
S csak az a kár, hogy ennek is végét szakitotta 

a feltartóztathatlanul tovasiető idő, de azon ki- 
kötéssel mindazonáltal, hogy folytatásai követ- 
kezni fognak. 
Bár ugy lenne, mert ilyen össze-jövetelek igen 

kevés költséget, semmi fényüzése és czifrálkodást 
igényelvén, nagyon, de nagyon alkalmasok arra, 
hogy az egyforma igényü, módu, érzésü és gon- 
dolkozásu elemeket folytonos és barátságos, ugy 
szólva családias érintkezésben és érzésben meg- 
tartsák s mindezt gyarapitsák. 
Oly sikerült, nemes és üdvös volt ezen találko- 

zás minden tekintetben, hogy erről még a ijóté- 
konyság nemtője sem maradhatott el, az érzületek 
nemességéből a csikszeredai kisdedek (kisdedóvó) 
részére is juttatván egy szerény összegecskét! 
Mindezért őszintén ohajtjuk és kivánjuk, hogy 

ez első alkalommal is ily szépen érvényesült szép 
eszme minél gyakrabban nyerjen hasonló meg- 
testesülést a barátság, egyetértés, szeretet és jó- 
tékonyság előnyére ! 

Isten velünk a viszont-találkozásig is! 
Benevolens. 

Fürdői levél. 
Előpatak, 1888. aug. 6. 

Egy kis történetet beszélek el. 
Rásóz egy kupecz egy fortélyos lovat jó drá- 

gán a zsidó nyakára. A zsidó kifizeti a pénzt sbe- 
hivja a kupeczet a korcsmába egy kis „áldomást" 
„bevenni". 
Ivásközben kérdezősködni kezd a zsidó a lóról: 
- Mondjon valamit, Gyuri gazda; milyen ter- 

mészete van a „Villám?-nak? 
= Annak biz olyan, - feleli a kupecz - hogy 

ha hágóra méssz, a szekeret taszitanod kell, ha 
lejtőn méssz, tartanod kell, sima uton pedig nem 
ülhetsz a szekérre, mert a ló egyet sem lépik. 
- De hát mégis csak fel kell, hogy üljek vala- 

mikor a szekérre - szólt a zsidó. 
- Fel - felelt a kupecz szemtelenül - akkor, 

mikor etetsz. 
Ennek a történetnek csak annyi köze van a 

dologhoz, hogy itt Előpatakon is az ember csak 
akkor pihen, azaz ül, mikor eszik. 
Az árnyas erdei séta-utak, a szép környék any- 

nyira vonzzák magukhoz az embert, hogy alig 
lehet egy kis pihenőt tartani. 
A ki egyszer bejárta a vidéket, az másodszor is 

kivánja, s végre örökké az erdőben kószál. 
Különben is alig két hete, hogy itt tartózko- 

dom s már is meggyőződtem arról, hogy Előpatak 
nemcsak a gyógyforrások fürdője, hanem a mulat- 
ságoké is. 

Jóformán még ki sem pihentük az Anna-bál 
fáradalmait s már is gondoskodott a vigalmi bi- 
zottság egy uj kipihenni valóról. 

Rendezett egy „tánczczal egybekötött hang- 
versenyt” e hó 5-én, mely a szó szoros értelmében 
fényesen sikerült. 
A Kábdebó Ferenczné urnő zongorajátéka, 

Veinberger Fanni és Arany Izor ur kettős dala, 
majd Arany Izor ur népdalai viharos tapsokra 
ragadták a közönséget. A négyeseket 40 pár tán- 
czolta s a Bónis zenekara kifogyhatatlan volt a 
talp alá való csárdásokbann 
A diszes hölgykoszoruban a fürdő és vidék in- 

telligencziáját ott lehetett látni s mindenki azzal 
a benyomással távozott, hogy egy estét a lehető 
legjobban töltött el. 

ÁAz idő is kedvez nekünk. Szép, derült napok 
járnak, mi a közönség jó kedvének főokát képezi. 
A vendégek most is érkeznek s számtalan tou- 

rista látogatja a fürdőt. Ki élvezni, üdülni s gyö- 
nyörködni akar, jőjjön ide; itt részesülhet mind- 
ezekben. 
A viszontlátásra! E-s A-r. 

Különfélék. 
- Első istentisztelet. A Sepsi-Szentgyörgyön 

közelebbről megalakult leányegyház vasárnap d. e. 
10 órakor tartotta első istentiszteletét a városház 
disztermében. A nagy termet szorongásig meg- 
töltötték az unitárius hivek s a résztvevő külön- 
böző vallásfelekezetek tagjai. Imát és egybázi be- 

szédet Boros György kolozsvári unitárius lelkész 
és tanár mondott. A magvas tartalmu beszéd lát- 
ható nagy hatást gyakorolt a jelenvoltakra. Deák 
Domokos uri szentvacsorát osztott, melyben mint- 
egy 80-an részesültek. A szertartás után a Blaskó- 
féle étteremben bankett volt. 
- Posta- és távirói tanfolyam. A közmunka- és 

közlekedésügyi miniszter, hogy a mindinkább fon- 
tossá váló posta- és távirói szolgálathoz szüksé- 
ges személyzet kellő minősitéssel és kiképzéssel 
biró egyénekből kiegészithető legyen, a vasuti 
szaktanfolyam mintájára posta- és távirói szak- 
tanfolyam felállitását tervezi, mire nézve az elő- 
készitő intézkedések már folyamatban vannak. E 
tanfolyam a miniszter terve szerint már ez év 
öszén megnyilnék s abba jogi képzettséggel, illet- 
ve érettségi bizonyitványnyal vagy ezzel egyen- 
rangu iskolai képzettséggel biró ifjak fognak fel- 
vétetni. A tanfolyam sikeres bevégzése után, mely 
10 havi elméleti és 8 havi gyakorlati képzésre van 
alapitva, a jogi képzettséggel birók a posta- és 
táviróigazgatóságok és a közm. és közl. miniszte- 
rium központjában, az érettségi bizonyitványnyal 
birók pedig a posta- és távirókezelési, illetve kül- 
szolgálatnál nyernének alkalmazást és további 
előléptetést. 
- Végtárgyalást tartott a kézdivásárhelyi kir. 

törvényszék mult pénteken az anyagyilkos Szabó 
József felett. Soliom Miklós kir. ügyész hosszu 
vádbeszéd után halált kért az anyagyilkos fejére, 
de a törvényszék Geréb János védbeszéde után 6 
évi fegyházra itélte az enyhitő körülmények be- 
számitása mellett. Ugy védő, mint az ügyész fe- 
lebbezést jelentettek be. 
- Nök álkalmazása a vasutaknál. A m. kir. állam- 

vasutaknál a személy- és podgyászpénztárak ke- 
zeléséhez nőket is alkalmaznak, kiknek fölvételi 
kellékei gyanánt az igazgatóság egyik legköze- 
lebbi ülésén a következőket állapitotta meg: 1. 
Magyar honpolgárság, a magyar nyelvnek szóban 
és irásban való tökéletes birása. 2. Betöltött 18 évi 
életkor. 3. Ép, egészséges testalkat. 4. Feddhetlen 
előélet. 5. Rendezett anyagi helyzet. 6. Négy pol- 
gári iskola, vagy ennek megfelelő készültség, me- 
lyet fölvételi vizsga által is igazolni lehet. A föl- 
vétel valamely állomáson a gyakorlati ismeretek 
elsajátitása után s a szemely és podgyászkezelési 
szakvizsga sikeres kiállása esetén történhetik. 
Fizetés legalább 25 frt havonkint mely évenkint 
havi 5 frttal javitva 50 frtig emelkedhetik. A meg- 
üresedett helyekre a pályázatot - mint a Hir- 
csarnok” irja - közelebb hirdetik ki. 
- A gyergyőszentmiklósi ifjuság - mint lapunkat 

értesitik - szokásos szent-istváni nyári táncz- 
vigalmát a jelen évben is meg fogja tartani. A 
bizottság közelebbről megalakul. Felhivjuk rá a 
közönség figyelmét. 
- Tagositás Rozsnyón. A tagositás terjed Brassó- 

megyében. Ujabban a rozsnyói birtokosok kérték 
a brassói törvényszéknel Rozsnyó községére a 
tagositást. Feketehalomban pedig e hó 2-án volt 
a tárgyalás, mely a legszebb rendben folyt le. 
- Lázadás egy fegyházban. Az illavai fegyház- 

ban, hol a legveszedelmesebb gonosztevők vannak 
elcsukva, e hó 2-án lázadás tört ki a rabok között, 
melynek egy börtönőr s egy rab estek áldozatul. 
Egy életfogytig tartó fegyházra elitélt gonosztevő 
bujtogatta fel rabtársait Kovács József igazgató 
ellen. Heteken át készültek a merényletre s abban 
állapodtak meg, hogy adott jelre megtámadják az 
igazgatót s megölik. A tervbe mintegy ötvenen 
voltak beavatva. E hó 2-án akarták végrehajtani 
gyilkos tervöket, de egy börtönőör feltartóztatta a 
zendülőket mindaddig, mig segitségére nem ér- 
keztek. A börtönöröknek nehéz munkájokba ke- 
rült, mig a lázadást leverték. Egyikök halva ma- 
radt a csatatéren, hárman sulyosan megsebesültek. 
A rabok közül egyet lőttek le a börtönőrök. 
- Agyongyötrölt katonák. A mult héten a 89-ik 

gyalogezred egyik zászlóaljának Grodekbe érke- 
zése alkalmával, közvetlenül a kaszárnya előtt, 
izgalmas jelenetek játszódtak le. A nagy hőség és 
az erős gyalogolás következtében harmincz ka- 
tona ájultan rogyott össze. Az utczáról oda sietett 
emberek vitték be a szegény katonákat a kaszár- 
nyába. Később még negyven beteget vittek ko- 
csikon Grodekbe. A lakosság körében e miatt 
nagy az izgatottság. 
= A tüdövész tanulmányozására összehivott 

párisi orvosi kongresszus befejezte tanácskozásait. 
Az egyhangulag elfogadott határozatok a követ- 
kezök: 1. A tüdövész a ragályos betegségek közé 
sorolandó, melyek az egészségügyi politika fel- 

ügyelete alá tartoznak. 2. A tüdövészes betegek 
által használt tárgyak, a ruha, öltözet, ágynemü 
fertőtlenitése okvetlenül szükséges. 3. A tüdövésze- 

sek számára állitandó külön kórházak kérdése 

tanulmányozásra bizottsághoz utasitandó, mely 

a legközelebbi kongresszusnak jelentést tesz. A 
legközelebbi kongresszus két év muiva tartatik. 

- Nöi orvosok. A londoni női orvosi egyetem 

12 hallgatója a napokban sikerrel tette le az or- 

vosi vizsgát Edinburgban. A londoni intézet egyik 

legszorgalmasabb hallgatója: Waterston kisasz- 
szony, mint elmegyógyász fog működni. 



- A lándzsa a német hadseregben. Mint a berlini 
lapok irják, Vilmos német császár érdekes ujitást 
hozott be. Elrendelte ugyanis, hogy október 1-től 
kezdve a testőrezred és valamennyi vértes-ezred 
lándzsával is fölszerelendő s alaposan belegyakor- 
landó a lándzsa forgatásába. Nálunk épen nehány 
évvel ezelőtt törölték el a lándzsát még az ulánus 
ezredekben is. 

A kézdivásárhelyi „Rudolf 
kórházról. 

Juliushavi gondnoki jelentés. 

A magyar szent korona országai veres kereszt 
egylete központi szivélyes segélyezése mellett 
fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf kórházra vo- 
natkozó juliushavi gondnoki jelentésemet a kö- 
vetkezőkben van szerencsém előterjeszteni: 

Julius hó végével Baló László számvevő ur a 
kórháznál levő ellenőrzési könyveket számba vé- 
ve, lezárta s azokból a következő eredmények 
tüntek ki: 
A julius havában elfogyasztott zsiradék, főze- 

lék és zöldségek értéke, folyó ár szerint számitva 
18 frt 25 kr, a pénztárba utaltatott. 
Junius haváról ápolás alatt maradt 10 férfi, 2 nő, 

összesen 12 beteg. 
Julius hóban felvétetett 15 férfi, 3 nő, össze- 

sen 18 beteg. Apoltatott összesen 25 férfi, 5 nő, 
együtt 30 beteg. 
Ezen beteg-létszámból elbocsáttatott gyógyul- 

va férfi 16, nő 3, összesen 19, javulva férfi 2, 
meghalt ! férfi, 1 nő, összesen 2 beteg. Fogya- 
ték: férfi 19, nő 4, összesen 23. 

Julius hóra ápolásra maradt férfi 6, nő 1, ösz- 
szesen 7. 
A 30 beteg ápolása teszen összesen 352 ápolási 

napot, a 50kr - I76 frt, ebből ingyenes ápolási 
nap 31, á 50 kr - 15 frt 50 kr. Ezt levonva, ma- 
rad 160frt 50 kr. 

Kovács Károly pénztáros ur havi forgalmi 
kimutatása. 

Bevételek: 
Külön rendelvényért befolyt! . 8frt 50kr. 
Perselypénzből . 5 frt 25 kr. 
1 légpárna eladásából 4frt -kr. 
A hő folytán elfogyasztott termé- 
nyek értéke.e.e.e. 
A vör. ker. közp. igazgatóságától 
Apolási dijból... . 96frt -kr. 
Pénzmaradvány a hó végén . 319 frt 99 kr. 

Összesen 646 frt 99 kr. 

Kiadások: 

. lI3frt25kr. 
. 200 frt - kr. 

Kórházi aprólékos kiadásokra 15 frt - kr. 
Zalaváry B. ur száml. órajavitásért 1frt60kr. 
Csoma Samu és társának napszám. 2frt-kr. 
Mikonya Józsefné uti költsége. 10 frt 10kr. 
Angyal Mózes napszámosnak . 1frt60kr. 
Farkas Lajos molnárnak törökbuza-, 
rozs- és árpáért.. 19 frt 77 kr. 
Mannger József számlája . . 28 frt 70kr. 
Kisegitő takarékpénztárba betét . 200 frt -kr. 
Benczur Judit főápolónő haviilleem. 17 frt 88 kr. 
Aczél Mari segéd-ápolónő fizetése. 7frtö2kr. 
Szolga és szolgáló fizetésébe . 12 frt -kr. 
Hus árába .. 26 frt 84 kr. 
Tej árába. 12 frt 40kr. 
Eüszernemü......... 10 frt 12 kr. 
Hó folytán elfogyasztott termé- 
nyekért...... II3frt2ökr. 

Pénztári maradvány a hó végén. 273 frt3lkr. 

Összesen ö46 frt 99 Er. 
Az előfordult betegségek nemeiről az orvosi 

jelentés fog felvilágosítással szolgálni. 
Tisztelt válaszemány! E hó folytán sem történt 

kórházunk beléletében semmi nevezetes esemény. 
Kózházunkban rend, tisztaság, pontosság van 
mindig, a betegek pedig jó bánásmódban részesül- 
nek. Ennek tulajdonitható, hogy a betegek gyor- 
san javulnak és gyógyulnak. 
Mely jelentésem után tisztelettel maradtam 
Kézdi-Vásárhelytt, 1888. aug. 6. 

Szöcs Józsei 
polgármester, 

kórházi gondnok. 

Szerkesztői izenet. 

Benevolens urnak. Ezt nagyon köszönjük s a követke- 
zőt szivesen várjuk. Öreg hiba, hogy azt a különben kitünő 
tollat oly könnyen fogja a rozsda. Szives üdvözlet ! 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Ifj. Dobay János. 

Alkalmazást nyer 
egy szépen irni tudó egyén Dénes Lajos kir. 

1411. szám. 

1888. tk. 

Árverési feltételek 
id. Mélik István végrehajtatónak özv. Buzdu- 
gán Jánosné végrehajtást szenvedő elleni 
443 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében. 

1. Az 1888. évi szeptember hó 3-ik napján 
délelőtti 9 órakor a Várhegy község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen árverés alá 
bocsáttatnak a csikszeredai kir. törvényszék 
területén lévő, várhegyi 84. tjkvben 1-4. 
rendsz, remetei 2233. tjkvben 1. és 2. rend- 
számok alatti ingatlanok 333 frt 50 krban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban, és pe- 
dig birtok-testenkint. 

2. Ezen árverésen a fent körülirt ingatla- 
nok a kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

3. Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 10'4-át készpénzben 
vagy az 1881. LX. t-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt m. kir. igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez le- 
tenni; végrehajtató és telekk. birtokos-társak 
követelése, illetve birtok-részük erejéig bánat- 
pénz és vételár lefizetés nélkül árverezhet- 
nek. 

4. Vevő köteles a vételárt az árverés nap- 
jától számitandó 60-os kamatokkal együtt 
30 nap alatt a kiküldött kezéhez lefizetni. 
A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszá- 

mittatni. 
5. Vevő köteles az ingatlant terhelő és az 

árverés napját követőleg esedékes adókat és 
átruházási illetéket viselni. 

6. Vevő a megvett ingatlan birtokába az 
l árverés jogerőre emelkedésével lép és annak 
1 haszna attól kezdve őt illeti. 

7. A vevőnek a vételi bizonyitvány az 
1881. LX. t.-cz intézkedései értelmében csak 
az esetben fog kiadatni, ha az árverés napjá- 
tól számitott 15 nap alatt az idézett törvény- 
czikk 187. §-a intézkedésének megfelelő utó- 
ajánlat nem tétetik. 

8. A tulajdonjognak vevő javára bekeble- 
zése csak a vételár és kamatainak teljes le- 
fizetése után fog hivatalból elrendeltetni. 

9. A mennyiben vevő az árverési feltételek 
bármelyikének a kitüzött időben eleget nem 
tenne, az általa megvett ingatlanra az érde- 
kelt felek bármelyikének kérelme következté- 
ben az 1881. LX. t.-cz. 185. §-a szerint vevő 
veszélyére és költségére, bánatpénzének el- 
vesztése mellett, ujabb árverés fog elrendel- 
tetni. 

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson, 1888. május 
hó 21-én. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság 

Sz. 1443. tkkv. 

1888. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy gelenczei 
kisk. Csoma Olga és társai végrehajtatóknak 
(képv. Kelemen Lajos tiszti ügyész által) ika- 
falvi Dombi Domokosné Csoma Aida végre- 
hajtást szenvedő elleni 539 írt 60 kr tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kovásznai kir. járásbiróság terü- 
letén lévő Gelencze községben fekvő, a ge- 
lenczei 1467. sz. tjkvben 1160. hr. sz. a. ing. 
82 frt, 1650. hr. sz. ing. 36 frt, 1887., 1888. 
hr. sz. ing. 77 frt, 1923. hr. sz. ing. 45 frt, 

ing. 3 frt, 2260,, 2261. hr. sz. ing. 11 forint, 
2736., 2737. hr. sz. a. ing. 98 frt, 3009. hr. 
sz. ing. 45 frt, 4675. hr. sz. ing. 35 frt, 5425. 
br. sz. ing. 20 frt, 5428. hr. sz. ing. 56 frt, 
5432. hr. sz. ing. ő frt, 5469. hr. sz. ing. 20 
frt, 5585. hr. sz. ing. 29 frt, 5593. hr. sz. ing. 
15 frt, 5643. hr. sz. ing. 34 frt, 5674. hr. sz. 

2058., 2059. hr. sz. ing. 18 frt, 2160. hr. sz. 

ing. 3 frt, 5740. hr. sz. ing. 23 írt, 6018, 
6019., 6020., 6021. hr. sz. ing. 143 frt, 6309., 
6310. hr. sz. ing. 188 frt, 6380. hr. sz. 
ing. 20 írt, 68394. hr. sz. ing., 6396. hr. sz. 
ing. 34 frt, 6404, 6405., 6406., 6407. hr. sz. 
ing. 59 frt, 6904. hr. sz. ing. 48 frt, 7075., 
7076. br. sz. ing. 69 frt, 7628. hr. sz. ing. 54 
frt, 7890. br. sz. a. ing. 6 frt, 7906. hr. sz. 
ing. 12 frt, 8304, 8305., 8306. hr. sz. a. ing. 
34 frt, összesen 1349 frtban ezennel megál- 
lapitott kikiáltási árban, azon hozzáadással, 
hogy az árverés egyuttal kézdivásárhelyi 
Fejér Lukács 64 frt 40 kr és 110 frt 40 kr 
s jár. követelése kielégitésére is meg fog tar- 
tatni, Jancsó Dénes a már elrendelt árverés- 
től elállván, részére jelenleg az árverés el- 
rendelhető nem volt, Özv. Csoma Károlyné 
sz. Geréb Irén javára az 1887, 1888., 6018., 
6019., 6020, 6021., 6309,6810,8304, 8305., 
8306. hr. sz. alatti ingatlanokra C. 1 alatt 
bekebelezett haszonélvezeti jogának épségben 
tartása mellett az árverés elrendeltetik. Jelen 
kérés költségei az 1881. évi 60. t. cz. 117. §. 
alapján nem voltak megállapithatók. A fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi szep- 
tember 7-én d. e. 9 órakor Gelencze község 
házában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 109 át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42.§. jelzett árfolyam- 
mal számitott és az 1881. évi novemberhó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rende- 
let 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapir- 
ban a kiküldött kezéhez letenni avagyaz 1881. 
évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénz- 
nek a biróságnál előleges elhelyezéséről ki- 
állitott szabályszerü elismervényt átszolgál- 
tatni. 

Kovászna, 1888. junius 11-én. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság. 
Dr. Movács Gyula, 

kir. albiró. 

Sz. 506-1888. 

tkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Benke 
József és neje Kovács Juliánna bukaresti la- 
kos végrehajtatónak Benke Károlina pávai 
lakos végrehajtást szenvedett elleni 143 frt 
25 kr tőkekövetelés s járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a kézdivásárhelyi kir. tör- 
vényszék - kovásznai kir. járásbiróság - 
területén lévő Páva községben fekvő, a pá- 
vai 692. számu tjkvben 122. hr. sz. alatt fel- 
vett egész ingatlanra 4 frt, a 3371. hr. sz. 
alatti egész ingatlanra 15 frt, a 123. hr. sz. 
alatti ingatlanból Benke Károlinát illető fele- 
rész járandóságra 500 frt s igy összesen az 
árverést 519 frtban ezennel megállapitott ki- 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1888. évi szeptember 
hó 21-ik napján délelőtti 9 órakor Páva köz- 
ség házában megtartandó nyilvános árveré- 
sen a megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100/0-át készpénzben vagy 
az1881. LX.t-cz. 42.§-ában jelzett árfolyam- 
mal számitott és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az1881. 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
séről kiállitott szabályszerü elismervényt át- 
szolgáltatni. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság. 
Kovásznán, 1888. évi junius hó 7-ik nap- 

ján. 
Dr. IKovács Gyula, 

kir. aljárásbiró. közjegyző urnál Kézdi-Vásárhelytt. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt, 


